May 4, 1967
Dear Friends and Colleagues,

The paper enclosed is based upon my 1966 summer field
researeh in Gitksan, which was supported generously by a
National Museum of &anada eontract. I prepared this paper
oxpressly as my initial report to the National Museum. Upon
Larry Thompson's invitation, I decided to submit it also as
a contribution to the Second International Conference on
Salish Languages this August in Seattle. We believe that its
contents will be of areal interest to Salishanists. I am al-
so sending coples to my "Penutianist" colleagues and to several
Athabaskanists.

I regret that I could not mail out the third and main part
of the paper now. It comprises the comparative vocabularies-
forms in Coast Tsimshian, Nass, and Gitksan (the latter two in
systematie phonemie and systematic phonetie representation) for
approximately 400 English glosses. I'll have time to type them
onto ditte masters and run them off early in the summer; I'll
bring them to Seattle for distribution at the Conference.

Unless otherwise indicated, the forms ecited in the second
section of the paper are from Gitksan. Needless to say, the
segmental symbols employed in the text have no systemie status:
th&ylare but convenient circumlocutions for distinctive-feature
eomplexes.

Looking forward to renewing old acquaintanceships at the
Conference and making new ones, I an,

Sincerely yours,
sﬁ«éﬁ/ﬁ@
Bruce J. Rigsby
Department of Anthropology

University of “‘ew Mexieo
Albuquerque, ‘ew “exico 87106
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ERRATA

Change nisga®a to [nisqa®®] untranslated stem
Should fead: «esby the lizards whieh fled

Change ti.miks tg faamiks .
Change kit spa yak 8 to kit §ra yax's. Systema~

tiec x and x become k¥ and k= before this s-suffix.
This change is not discussed in the main text.

Strike out may have

Change anemeam to an cmeam
The rule should read:

[=ent] ===> [+ent] /

+ens [—cns]
~-gon |{+son
-dif
+ETV
-chk
Should read' Nass which will spirantize gq <..

Change [tuu°ck ] to [tuu°cx ]

A short note- Gitksan /yeen/ fog is not subject
to the rule which reduces organiec long vowels
before plain sonorants.

Should read: lateral affricate may develop ...
Should read: ...that these latter segments
should be -h

Place dot under 1 in [majlya ] to indieate
syllabicity
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The Tsimshian-speaking peoples lived in the valleys of
the Nass and Skeena Rivers in northern British Columbia and
along the = coast from the mouth of the Nass in the north to
the Milbanke Sound area in the south. Ethnogrfphers customari-
ly distinguish three main territorial divisions: the Coast
Tsimshian or Tsimshian proper; the Nass or Niskai and the Git-
ksan,

In the past eentury, there were some fifteen Coast Tsim-
shian tribes (Duff 1964a:66). Each tribe ocecupied its own
village or villages. The Coast Tsimshian villages were ldédcated
along the Lower Skeena from the canyon at Terrace and below,
and along thé coast and adjacent islands. Duff (1964b:18-19)
has listed and roughly loecated fourteen tribes of the Tsimshian
proper.

The Nass or Niska (from nisqaiﬁ) occupied the Lower Nass
valley. Sapir (1915:3) listed and located the four Nass tribes
of the gast century:
kit xa tn people of the fish-trap This tribe inhabited the
villages of kin qulix place of scalns, now Kineolith, and lax
qal cap on the yillage, now Greenville.
kit kikeeynix reople further upstream They ccecupied the village
of 1axan !:uw on the mountain-glide.

kit win ksfak” people of the place of lizards Ehis is also the
name of their main village. P. J. Sims, the Fisheriles Officer

at Terracey B.C., told me that he had been told the village had
taken this name a few centuries ago when its inhabitants were
forewarned of an impending volecanie eruption by lizards~whﬂ fled
the area several days in advance.

kit an wiliks people moving réegularly from and back to their
home ¥ _lglggg (Sapir s translation) They occupied the old village
of kit lax taamiks people on the pond and the newer village of
a yans top of the leaf.

In the nineteenth ecentury, there were seven Gitksan (from

kit ksan people of the Skeena River) tribes, each named after
‘1-
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its home village. The Gitksan tribes occupied the Upper Skeena
valley as well as the Upper Nass valley. The Gitksan tribes
are:

kit win 3iil people of the narvow place Their main village is
located on the Kitwancool River about 14 miles above its con-
fluence with the Skeena.

kit win qé{; people of the place of rabbits ( [gézc:] rabbit

appears to be a loanword from Athabaskan) Their main village

is located on the north bank of the Skeena near the mouth of

the Kitwancool River.

kit cikihuk“%a [giyigik”:a] people of ¢ikihik'ia (the name of
a nearby mountain for which I have no translation) Their main
village is located on the south bank of the Skeena at the mouth
of Kitsegueela Creek.

kit an mahaks [git®anma:ks] peopnle who use birchbark torches
(for spearing fish at night) Their main village was loecated at
the confluence of the Skeena and Bulkley Rivers, now the present
Hazelton. W

kit spa yil's [gispa yakws] people of the hiding-place Their
main village, an spa yax s is located on the north bank of the
Skeena at the mouth of the Kispiox River.

kit sqaga”as people of the place of small white gulls Their
main village, now deserted, is located on the north bank of the
Babine River, some few miles above its confluence with the Skeena.

kit qaltuw people of the backwoods Their main village, now

deserted, was situated on the Skeena about 80 miles above Kispiox.

Americanists have customarily regarded the Tsimshian-speaking
peoples as speaking a single language whose three main dialects-
Coast Tsimshlan, Nass, and Gitksan- correspond to the three main
territorial divisions. In faet, there are two Tsimshian languages,
which I propose to eall Coast Tsimshian and Nass-Gitksan. I sus-
peet that the widespread bilingualism found among speakers of the
two languages, especially among the Niska and the Gitksan, led
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earlier ethnographers to consider the three dialects to belong
to a single language. Certainly Franz Boas, whose Tsimshian
grammar in the HBAIL ineluded parallel sketches of Nass and
Coast Tsimshian, was well aware of the striking differences
between the two. Interestingly, George Dorsey some seventy
years ago described the relations among dialects much as I
found them to be in 1966:

Boaz [siec] has divided the Tsimshian stock into dia=-
lects, those speaking the Nasqa and those speaking the
Tsimshian proper.,. It is to be noted furthermore that
the tribes speaking Nasqa are not confined to the territory
of the Nass River, but are also found on the Skeena River.
As to the distinguishing characteristies of the two dialects
I had no time for investigation. But from various sources I
learned that those tribes whieh spokg the Tsimshian dialeet
proper could not understand the Nasqa dialect, whereas the
Nasqa tribes could understand those who spoke Tsimshian pro-
per. It appears yet further that there are, two c¢losely res
lated groups of the Nasqa dialect, the Nasqa and the Kitksan,

the former group being confined to the Nass River,; the latter
to the Skeena river. %1897:277)

Linguists have usually considered mutual intelligibility of
eontiguous dialects to be the main eriterion for their inclusion
in a2 single language. However, mutual intelligibility may derive
from a complex of factors, extralinguistiec as well as linguistiec
(Wolff 1959). From the standpoint of the formal theory of gram-
mar, operational attempts to quantify and measure intelligibility
(Hickerson, Turner, and Hickerson 1952; Pierce 1952, 1954) have
not been successful and leave much to be desired.

I interwiewed informants from the three territorial divisions
speeifically on the matter of intelligibility. My Nass and Gitksan
informants all agreed that Nass and Gitksan are readily intelligible
to speakers of either dialect upon first hearing or contact.
Speakers of Nass or Gitksan do not readily understand the Coast
Tsimshian upon hearing it for the first time. Full comprehension
evidently requires that they learn it. My ycunger Gitksan infor-
mants often commented that they could only understand "about half"
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of what the Coast Tsimshian say, but that it was easy to learn.
The Tsimshian-speaking peoples themselves recognize tha®t the two
languages are related. The relationship is fairly elose, so that
the task of learning the other is not difficult.

During the aboriginal period, suitable sociocultural matrices
for second~language learning and bilingualism derived from inter-~
tribal marriage, trade, and travel. Among the Gitksan, at least,
to know and to be able to speak proper Coast Tsimshian was pres-
tigeful. High-ranked persons often used the Coast language in _
public speeches, and many songs used in publie ceremonies were in
the Coast language. I would venture the hypothesis that the pres-
tigeful usiugf a second language by persons of high rank among the
Gitksan map=iews retarded the development of dialectal differences
reflecting differential social ranking within village gpeech com-
manities, as found among some Coast Salish groups. In these days,
Nass and Gitksan people learn the Coast Tsimshian during residence
on the coast while working on fishing boats and in the eanneries.

The few Coast Tsimshian I talked with corroborated the lack
of initial mutual intelligibility. My Kitkatla informant told me
that she learned to understand Nass-Gitksan through working and
talking with Nass and Gitksan women in the canneries. She usually
speaks to them in Coast Tsimshian (and often in English!), while
they either use their own dialeet or the Coast languags.

There is also motivation from synchronic typology for eon-
sidering the Coast Tsimshian and Nass-Gitksan to be separate lan=-
guages. Though we have as yet no formal metric of grammatical
identity, I believe that the two languages are not identiesl at a
grammatical level relevant to language classification as opposed
to disgleetal elassification. Nass and Gitksan are grammatically
identical; they differ only in phonologieal matrix entries for a
small number of lexical items and in that Gitksan has added a few
Jate phonologieal rules. Nass-Gitksan systematic phonemie base-
forms, in most cases, are identical. Nass-Gitksan and Coast Tsim-
shian likely share many identieal or similar syntactie rules, both
phrase-structural (base) and transformational, but there are some
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significant differences. Franz Boas (1911:349-62) long ago
noted major differences in the systems of nominal determinative
suffixes and syntactic connectives employed by the two languages.

% % % &k & % 3k ok & H %k
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Noam Chomsky (1964) has recently diseussed three distin-
guishable levels of representation which might be assoeiated
with the phonologiecal component of a generative grammar.

Chomsky terms these the systematie phonemic, the taxonomie
phonemic, and the systematic phonetiec levels of representation.
Chomsky's level of systematie phonemic representation corres-
ponds to that of Edward Sapir's "maximally correet" phonologi-
cal orthography for Southern Paiute, while his systematiec
phonetic level corresponds to that of Sapir's phonetic ortho-
graphy (Sapir 1933). One might also say that Chomsky's three
levels of representation eorrespond roughly to what structural
linguists customarily term the morphophonemic, phonemic, and
phonetie levels, respectively. I find very econvincing Chomsky's
arguments that the so-called taxonomic phonemic level of repre-
sentation is not a necessary and signifiecant level of represen-
taq}ion in the phonological component of a descriptively ade-
‘quate generative granmwu4and that certain conditions (bi-unique-
nes§, ete.) placed upon phonemic representation by taxonomie
phonemicists are unwarranted and lead to complications of state-
ment (see also Postal 1964).

This paper 1s a preliminary statement of Nass~Gitksan
systematic phonology; I am yet a long ways from a completed
Nass-Gitksan phonology, though I believe I have some insights
into its main features. The followling ~paragraphs attemnt to
state some of these insights and suggest the probable proper
systematic phonemic representation of certain features of ilass-
Gitksan shonology. For those who scan these comparative voeabu-
laries for inspectional lexical resemblances with other languages,
I would like to point out that the systematic phonemic representa-
tions of forms offer the most relevant material for historical
comparison.

The Coast Tsimshian forms given in this paper are cast in a
regularized phonetie transcription with some free variation indi-
cated. I have not attempted even a taxonomic phonemiecization of
these scanty materials which were collected in two short afternoon
informant sessions. It is my impression that Coast Tsimshian
phonology differs from the Nass-Gitksan in several important fea-
tures, notably in the allophony of the plain obstruents and in
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its vowels. I am particularly uncertain of the proper underlying
systematic phonemie representation of the Coast Tsimshian vowels.
The following distinetive feature matrix chart gives the
initial underlying representation of the Nass-Gitksan inventory
of systematic phonemes. Lexical morphemes are given such repre-
sentation in the phrase-structure component of a Nass-Gitksan
generative grammar. Thils chart recognizes four major types of
phonemic segments: sonorants; obstruents; vowels; and glides.
The separation of the nasals from the consonants and the postu-
lation of a class of sonorants eaptures a number of phonetic and
distributional similarities of the my, n, 1, w, y series (ef.,
Postal's treatment of Mohawk; 1964:277). One of the advantages
of postulating a separate c¢lass of sonorants is that one may
state the diffenrence between n and 1 minimally as one of the
presence or absence of nasality. Some Nass-Gitksan family dia-
leets have 1 where others have n in certain morphemes:

/laxmiq/ vs. /naxmiq/ spirit-being
/111 tixl ememeam lax stip/. vs.

/nii tixl smemeam lax stup/. The kettles are on the stove.
The advantages of such a treatment of similar segments in the

Sahaptian and Salishan languages as well should be obvious.

In describing Nass-Gitksan systematie phonology, further
economies can be achieved and redundancies eliminated by the
postulation of morpheme-structure rules, which are the latest
rules of the phrase-strueture component of the grammar. Some
of these morpheme-structure rules specify features predictable
by sequentisal position of the segment in the morphemes; others
£ill in the blanks in the various matrix entries given here for
systematie phonemss. tnese latter have also been called "blank
£111-in" or "redundaney" rules. I will make reference from time
to time of some desirable morpheme-structure rules for Nass-
Gitksan.

Redundaney rules should specify that the Nass-Gitksan
plain stops-affricates are voiceless (unmarked for voiecing):
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Distinctive Feature Renresentation gg.ﬂass-aitksan Syetematic Phonemes
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-son
-cnt

A later phonological rule aspirates (tenses) the plain stops-
affricates in final position:

[~chk] ===> [4tns] / |+ens] #
-son
-cnt

The plain stops-affricates are voiced whenever they precede a
plus voiced segment (e.8., a vowel or voealic sonorant). This
rule must not be applied eycliecally:

[«chk] ===> [+voi] / |eens|[+voi]
-son
-cnt

/kip:/ --=> [gupi] Eat it. (Imperative)

/kbptit/ se-> [gipditP] They ate it. (Indicative)

A special optional late phonological rule should be written to
derive [yﬂ, a tempo variant of /q/:

[-ent] ==-> [+ent] / |+cns QE!Gt}Xj o

[-ehk] ===> [-voi] / +cnsJ

-Son

+ e
-aif
+grv
~chk
/ganqan/ =-=> (gangan] or tyanyan] frees /intervocalic

In Gitksan, at least, there are a very few phonetic’ voiceless
aspirate plain stops, as in:

/kiphiayk”/ =—=> [giphiykWh] £flew (Sng. Indicative)

These are e¢learly to represented as clusters with systematic
phonemic h as the second member:

+CNS [—cns] ~we) leens

=son | {=son -son
-ent {{ +cnt -ent
«chk «~¢chk

+tns

There are also a few seemingly anomalous initial phonetie
veieeless aspirate plain stops, as in:
[t%a- tx"] thunder
(t%nibibn] your MoBr
[t"yaks] net-float
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These forms actually involve a word boundary and should be sys-
tematically represented as:

/t yaytkw/

/t nipipn/

/t yaks/

The initial segment will have been specified as voiceless by
the early redundancy rule and aspirated (tensed) by the tensing
rule for final plain stops-affricates.

One of the maln differences between Nass and Gitksan is the
spirantizing of systematic k and k¥ in certain positions in Git-
ksan. iost Gitksan dialects spirantize systematie k and k¥ in
initial position before a systematic spirant and in final posi-
tion, except following a sonorant. The dialeet of Kitwancool
village, which is situated geographically in an intermediate
position between the Nass River and the Skeena River villages,
appears to be intermediate in that it does not spirantize sys-
tematic k and k" initially before systematic spirants.

[-ent] «==> [#cnt] / |+cns|l4ens

-son| |-son

-dif| l+ent

-grv| and

-chk] #, except after sonorants

/kit ksan/ -~-> [gitxsan] Gitksan, people of the Skeena
/nitk"/ ---> [hitx"] be standing, be in upright position
/kenc/ ===> [gamkh] be hot
/81KY/ <=e> [g"a16"P] pe dry
/k"a1k"a/ -==> [g¥a1g"a] ary

A sggg}al late phonologiecal rule must also be written for
Nass whieh dﬁaﬁen followed by a plain stop. I am not at all
sure of the proper context restrietions to be plaeced on this
rule: A
[=ent] -=-=> [#ent] / |+ens]| +on
-son|j| s
-dif |} -en

+grv il -=ch
-chk

Motivation for this rule can be seen in the following forms:
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Nass [ha%§§kWh]
Gitksan [hataqx¥] be bad
Nass and Gitksan [ha gam] or [hatayam] bad
Systematically, these should be represented in both dialects as:
/hataqkw/ be bad
/hataqml bad

The systematic glottalized (checked) stops-affricates have
both preglottalized and simultaneocusly or slightly postglottalized
variants. In initial position and also when preceding a stressed
vowel, the release of the B2°**8}osure 1s simultaneous with or
slightly following the release of the oral closure. In inter-
vocalic position following primary strees, the simultaneously
glottalized variants are in free variation with preglottalized
variants. In Gitksan, all final systematic glottalized stops-
affricates become preglottalized with aspirate release of the oral
closure, actualizing as two phonetic segments. However, in Nass,
only systematic q is preglottalized in final position, and this
appears to be optional. The other Nasgss final systematic glottalized
stops-affricates have simultaneous glottal release.

It seems most natural and economical to consider the simil-
taneously glottalized variants as the norm by marking them as
plus checked in matrix entries in base~forms and to derive the
preglottalized variants by later = phonological rule:

+cng| =-=> |=-ens||+ens| / in specified environments
~-son -son| | -son
-cnt -cnt) | ~ent
4chk =¢chk

If such a rule were to be applied before the tensing and voicing
rules, its outputs would be operated upon by them and the correct
phonetic representation obtained:

/hanaq/ ———> [hana9q 1 woman

/&ooc/ -==> [260°¢"] Rocky Mt. whitefish

/tuuck / =—=> [tuu°c§w] hg,hlggg

/qoop/ ——> [qoo"p 7 or [2607p™] £ish heart

/tulc/ ———> [du19e } elitoris

/int/ ——— [9in°t ] nit, louse egz
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/xit/ ===> [gi"I-] red yvariegyv of mk.m Salmon

/sm hak¥axt: yeens. =e==> [smha?g axt&yeen] It's really fogzged oves.
/takalie/ =--> [takaluch] or [ta"galuc 1 Lox

In both the Nass and Gitksan dialec¢ts, initial systematiec q
may sometimes be weakened optionally to [°]:
[¢ens] ===> [«ens] / #|=-son

-dif
SETV
-ent
+chk
/qam ksl waa/ ===> [qamksiwaa] or [”amksiwaa] White man, literally-
completely bleaghed-out

This rule should’also be extended in context restrictions to operate
upon systematie q intervocaliecally. However, it would appear that
not all morphemes are subjeet to this rule, and we may mark them
thus 1n the lexicon. Examples of intervocalically weakened q are:
/hanaqst/ ——— [hana°ast ] the woman (present and visible)
/hanaqm/ ~=«> [hana®am] woman's (attributive)

This matter of weakened intervocalie systematic q s may be
relevant to a small number of forms which always appear with
phonetic intervoecalic [?], sueh as:

[ga¢a°i] I saw it. (Indicative)

[*12¢e>®) blood

(§§9a] male slave (singular)

[waa?®tx"] ery out (as a dog)

%f these forms were to be represented with intervocalic systematic
q and marked in the lexicon as subject to the weakening rule, we
could dispense with ? as a systematic phoneme. In all its occur-
rences, the glottal stop would then be inorganiec or predictable,
and thus non-phonémic. A morpheme-structure rule inserts the
initial glottal stop of morphemes beginning with a vowel. The
segmentalization rule and the weakening rule account for other
occurrences of the phonetie glottal stop. However, there is

some comparative evidence which argues against this proposalj;

I do not cite it here. For the time being, I represent these
forms systematically as:
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/ké9Vy/ V symbolizes a vowel archiphoneme whose quality
/126e2V/ is determined by the preceding vowel. This

p vowel is not epenthetic and must be entered
/xa”V/ in base-forms in the lexicon.
/waa?Vtk"/

Despite earlier reports of its absence in the Tsimshian dia-
lects, Nass-Gitksan does have a glottalized lateral affricate at
both the systematic phonemie¢ and phonetic levels, but not its
plain unglottalized counterpart at both levels. A phonetic plain
%ateral affricate;ﬁgzé'develop from the preglottalization of final
L in Gitksan, but I often hear clear transition between the stopped
onset and the lateral release. Clusters of systematic t and % are
quite frequent, and I invariably hear clear transition between the
two segments. Phonetic plainzfggggal affricates probably also
develop by deglottalization in initial (wholly or partly) redupli-
cated bases, but I have no examples. The glottalized lateral af-
fricate is very rarej; I have recorded only the following forms with
it:

/kakib/ snkle

/l,cil:a/ red variety of sockeve salmon

/I;-a:.k{ lower lip

/ebok/ md

/%gqac/, in Nass /qabuqac/ a wild rhubardb

/Lfa/ g‘g%glﬁ_ggmg (Wolf Phratry)

/tqaas nik/ salmon frv, sardine

I found no glottalized lateral affricates in my Coast Tsimshian
work. ,

The systematic front velar stops k and k are regularly palata-
lized£§§§898dion-grave vowels, as is also the systematic spirant x:

[-f1t] ==-> [¢shp] / |+#ens||-ens
-son || +son
«~dif}j-grv
-grv

There are also phonetic palatalized front velars (formerly called
"anterior palatals") before grave vowels in a smal;uggpber‘of forms.
‘forphological considerations make it clear that theseAshould be
represented systematically as /kinvY8TV/, Thus:

le*g'la"o’()
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/kihooks/ ===> [géoks] float, drift (singular)
To treat these phonetic segments otherwise and postulate sys-
tematic phonemic palatalized front velars would -+ »obscure
the regular palatalization of the front velars before non-grave
vowels and complicate the systematic phonological statement un-
necessarily. The zeroing of intervocalic systematic h, as in
float, drift, is discussed later.

By redundancy rule, the systematie phonemic spirants % s
x x" x are always voiceless (unmarked for voicing):

[#ent] «=-> [-voi] / |+ens
-son

The phonetiec (xw]'s, whieh develop in Gitksan from both systema-
tic k" and xw, are only weakly labialized; often they are not
labialized at all, but they are always artieculated with pharyngeal
constriction. Boas (1911:289-290) evidently did not hear them as
labialized in Nass; he deseribed them as "middle palatals] con-
trasting with "anterior palatals" and "velars."

In slow deliberate speech, the systematic spirants are pho-
netically lengthened as codas in short final stressed syllables:
[#ent] ===> [+1ng] / |-ens [1‘»0!;'3] F&‘ﬁé‘ #

#s0n - -son
-lng
¢+stress

i/ --=> [wiiz2] fir-tree
/us/ --=> [2uss] dog
/ax/ ===> ("axx] an edible root-goecies
/éks/ ===> [%akss] water, drink
One should bear in mind that in Gitksan not all phonetie

spirants develop from systematic phonemic or organic spirants.
For example, a stem like [milux"] dance (intransitive) displays
the following paradigmatic alternations in the subjunctive:
/yﬁk 2 miluk }/ -—=> [yak"2 milugwi°1] I am/was daneing.

/yak¥: miluk"n/ ---> [yax"2 milug n] You are/were dancing.
/yiic"s miluk¥t/ ---> [yik¥2 milux¥t®] He is/was daneing.
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/yik"s miluk"’m/ -==> [yik"“: mflug¥n/ We are/were dancing.

/yik"s md 1" sm/ ===> [yik"1 milux”sm] You are/vere dancing. (plu)
fyuk”z mfluk¥tit/ ---> [yik"2 milux¥a1t?] They are/were dancing.
The front velar spirantizing rule of Gitksan does not operate if
the systematic k or XV follows a stressed vowel. Thus:

/hak¥tak / ~--> [nax"adk Vhy poy

/yuk 1 Ktdk y/ cee> [yhk"2 X dag 2¥1011 L an/yas shooking/

/yuk 3 kX"tak"n/ ---> [yuk"3 x dag 13] 2 weapon. (intransitive

- /yux": xVtak t/ — [y'uk 1 xYaax"t?]

/yukwiz kwtakwm/ --=> [yik“2 x"dag m]

/yuk 3 Ktak"sm/ ---> [yik“2 x dak”sm]

/yikYz: KtakVE18/ > [yiak¥: xVadk¥aith]

Phonetie [y] and [w] develop regularly from organic or sys-
tematie x and xw, respectively, in intervoecalic position. Thus,
/wéax{ paddle has the following paradigm:

/waaxy/ =e=> [wéayi'> ] my paddle
/vaaxn/ ——-> [waayn] Your paddle
/waaxt/ - [waaxt 1 his paddle
/waaxm/ ——ed [waaym]’g_gz paddle
Jwaaxsm/ ===> [waaxsm] y_qp_r_ paddie (plu)
fudaxtit/ ---> [waaxdith ] their paddle
This alternation requires such a rule as:
-son] ——— [*son] / [-cns} +cns [-ens]
-dif 4dif 4¢son | | -grv ||+son
-flt
+cnt
Note that the intervocalic environment which triggers this
sonorantizing rule results from the insertion of the epenthetic
vowels which I have not yet discussed.

/ix"/ g£ish with line (intransitive) has the following para-
digm'

/yi"s {x"y/ ---> (yik"z »{w1>'] I am/was £1 shing with line.
/yuk 2 {x"n/ «-=> [yuk" ‘>iwn]
/7663 $x7t/ —we> [yik¥a 21xVtB)

———,
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/yuk 2 {x" m/ —==> [yuk“2 9iwm]
/yuk 2 {xsn/ ~==> [yik¥2 2fx" sm]
/yik"z £xVeit/ —=e> [yi"2 >fx"ait™]
This alternation requires such a rule as:
..soxj — [-n-s:nl / [-cns] jons [—cns}
-dif +dif +sonj| $f1t}]| +son
-gr 42 +ent
I would like to collapse the last two rules into a single rule,
thus capturing the sonorantization of systematic x and x" as a
singulary process. However, the variable gravity of [(x ] and
[{w], but not [x] and [y], seems to preclude the use of an alpha-
rule.

The systematic phonemic representation of the phonetic glide
[h] in Nass-Gitksan is fairly complex. In a number of forms, an
inorganic h-~-offglide develops following the short vowels in final
stressed open syllables. I suspect that this rule operates through-
out the lexicon, but it may be restricted to forms so marked in the
lexicon. Several Southern Athabaskan languages (e.g., Navaho and
Chiricahua Apache) have an identieal phonological rule; I am not
familiar with the phonologies of any Athabaskan languages conti-
guous with Nass-Gitksan. However, some of my examples are loans
from Athabaskan. Examples are:
/tawi/ =a=> [dawi ] nt. sheep (Athabaskan)
/tipa/ =e=> [diba ] mt. sheep (Athabaskan)
/88/ =m==> [sa ] ng (Athabaskan®)
/ska/ ww==> [sga ] ngx;gg
/maclya/ e==> [maJlYa ] leh&hﬂﬂk

/ma 18/ ===> : _[mald?® ] erazy

The segmentalizing rule for the inorganie h is:
-cns wee)> |=cns ~-cns| / #

+son fson =son

=1lng -lng +ent

+stress +siress

Phonetiec intervoealic h-glides, which are often voiced [Rk],
are regular developments from systematie phonemic Xe Thus, /hasée§/

shaman's prattle has the following paradigm:
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/haséexy/ ~==> [haséhe?!] py rattle

/haseexn/ ———> [hasehen] Your rattle
/haseext/ —— [haseext 1 nis rattle
The gliding rule for systematic x is:

[4ens] e=e> [=cns] / [-cn:] “son [-cn:}
+3on] | -dif |[¢so
+ETV
+ent
Note that I have not yel accounted for the epenthetic vowels in
the first and second person forms. However, they c¢learly must
be inserted before the x~g11d1ng rule operates. Similarly, the
epentheties must also be inserted before the x and x «sonarantizing
rules operate.

Nass-Gitksan does have a systematie phonemie h, which actualizes
as [h] in initial position, aspirates an immediately preceeding plain
stop béfore a vowel, and zeroes elsewhere:

/hanaq/ ———> [hana”q ] xgmgg
/hahanaq/ ——— [haana9q 1 women
/kiphiayk?/ ---> [gipPayk"™] flew (sng. Indieative)

Leross word boundaries, at normal speech tempo, initial sys-

tematic h zeroes:

/1ax ha/ -=-> [laxa] in the air, sky (note here that the word
¢ boundary prevents the x-gliding rule from
operating and thus a phonetie intervocalic
,x develops.)

/mis haax/ ===> [misa&x] daylight
/qan hata/ =e=> [ganada] Frog~-Raven Phratry aote

The plain sonorants mn 1 w y require no speciaa; save that
1 never velarizes or darkens and n never velarizes. The glottalized
sonorants have glottal release preceeding the’raleage of the oral
closure or vocalic constrietion. Systematic y and w when folliowing
a vowel and preceeding a consonant actualize as two phonetic seg-
ments: a glottal stop followed by a very short non-syllabic 1 or u,
which assimilates in voieing to the following segment, devoicing if
final,
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/nawsn/ m—> [ha’“sm] Go honme! (pln)

/yak"z hawtit/ --=> [y8k"z ha"%a1t"] They are/were going home.
/qanaaw/ —D {ganaa9u] frog, toad

/mday/ ---> [mda>'] fruit, berries

Across word boundaries, when an initial glottalized sonorant
fcllows a final glottalized sonorant, the latter deglottalizes:
/k4%Vy nin/ --=> [gavaynin] I saw you.

The glottalized stops and glottalized sonorants alike have
deglottalized allophones in initial (wholly or partially) redupli-
cated bases:

/éiﬁ/ ———) [ca’kh]

/cieak/ -->’[51ca9 ] dishes

/qap/ -==> [q8p"]

/32pQapk”/ =e=> [gapqapx ] kinsmen, relatives
/cooitk / > [5ooltiw]

/cilcooltk / ===> [§113001tx"] wrinkles
/maxs/ ———> [maxs]

/maama%s/ ——— [maama{:s] pairs of pants

At this time, I find it necessary to recognize eight Nass-
Gitksan systematicec vowel phonemes. Deeper Nass-Gitksan work or
further work in “Yoast Tsimshian may require the postulation of a
differﬁbt inventory. There are five organie long vowels: 11 ee
aa oo uu, and three short vowels: 1 a u. There are also short
phonetic epenthetie vowels, but they are predictable and thus
non-phonemic. Examples of the systematic vowels are:

/iis/ w=e> [9518] necklace

/éeq/ ===> ["eeq ] eoho salmon

/aaq/ =-=> [9aaq ] mouth

/moos/ ===> [moos] thumb, big toe
/mius/ -=-> [mius] geabby scarred neck
/is/ ==-> [*{ss] urine, soapberry

/8%/ ===> [vaxx] an edible root species
J0S/ —ee> [°uss] dog
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The systematic long vowels phonetieally approximate [i- -
a*~a* o°~o° u°J.
In Gitksan, the systematic long vowels regularly shorten or
reduce before systematic plain sonorants:
/taan/ e==> [tan] Sit! (sng)
/taayks/ =-=> [dayks] ﬁmmum of snow and greage
/séeykit/ -=-> [seéygit"] murder
The reduction rule for long vowels is:

[#1ng] e==> [-1ng] /|-cns [+ens}
+son) |+son
-chk

This vowel reduction rule must be ordered to apply before the x
and x" sonorantizing rules operate, else their outputs will be
incorrectly operated upon.

Phonetic long vowels before systematic plain sonorants do
develop by the zerolng of intervoecalic systematic h. Such a form
as Gitksan [mfin] foot, bagse, bottom is represented systematically
as /m{hin/. 1In the Kisgegas dialect, I recorded [mfin] and [mfhin]
as free variants. _

In both Nass and Gitksan, the systematie long vowels reduce
before systematic x when it is followed by an epenthetic vowel:
/peex/ ——— [beex] lugga
/peexy/ --=> [béhe?'] my lungs
/peexn/ —— [behen] your lungs
/peext/ > [beext 1 his lungs

The systematic short vowels exhibit much phonetic variation;
some free, some conditioned. Systematic i has variants in [i .

e £]; systematic a has variants in [e a a A); and systematie u
has variants in (u‘U'o o] Thus, systematic /kat/ man, person
freely varies as [gét gat Ny, The reduced systematic long
vowels never exhibit such quality variation.

The epenthetic vowels in Nass-Gitksan are introduced to break
impermissible elusters of sonorants and obstruents within word
boundaries. I am not yet certain as to the proper statement of
restrictions on clusters, so I will only give examples of epen-
thesis. Following systematie q and q, the epenthetic vowel is
[a], unless the preeceding vowel is one of the u-series. In that
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case, the epenthetic vowel is [o].
/hanaqst/ ——-d [hana"ast ] mg woman (present and visible)
/cm aaqy/ ——— [cm"aaga‘? ] in my mouth
/cm aaqn/ ——— [em?aagan] in your mouth
/ceeqy/ ———> [c’:eega"i] I licked it.
/ceeqn/ —-—> [ceegan] You it.
/Yukwi wiqy/ ===> [yik"2 wogo" ] 1 was sleeping.
/yak": wign/ ---> [yak": wogon] You were sleeping.
Following systematic Xy the epenthetic vowels appear to as-
similate in quality to the preceeding vowel:
/yik"s paxy/ --=> [yiks bdna»!] I ew/was rusnine.
/yik" paxn/ - [yuk”'i bahan] You are/were running.
/peexy/ we=> [béhe?t ] my lungs
/peexn/ > [behen] your lungs
/nuxy/ ==> [ného»'] gy mother
/nu.xn/ --=> [nohon] your mother
Following all other obstruents, the epenthetie vowel is [1]:
/kupy& smax/ we=> [gubi‘?ilsmax] L ate some meat.
/kipn smax/ --> [gubx'lismax] You ate some meat.
/kﬁpt& SmAX/ =e=> [gﬁbitlsméx] He ate some meat.
/yik": n kip: smax/ =--> [yik"z nigapismax] or
[yik“: nigibiismax] I'm eating some meat.
Stem=final systematic k palatalizes and systematic x sono-
rantizes when followed by a nasal:
/wakn/ see> [wagn} your parallel sibling
/paaskn/ ===> [baasgm] or [baasxm] frishtened
/waaxn/ D [waayn] your paddle
Jwhaxm/ =e=> [waaym] our paddle
It would seem best in these cases to insert an epenthetic i fol-
lowing the systematie k or x, so that they might palatalize or
sonorantize by regular rule, then zero the epenthetic by later
rule.
An alternative to the postulation of the epenthetlie vowels
would be to enter them in the base-forms in the lexiecon. ‘hey
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would later be zeroed by phonological rule in specified environ-

ments. The epenthetic solution seems preferable to me for these

reasons: the quality of the phonetic vowels in question is com-
pletely predictable and if one introduces them by a rule of epen-
thesis, there is a considerable saving of features over entering

them in base-forms in the lexicon.

I have found it necessary thus far to postulate only one
junetural element- the word boundary. I found that my informants
could readily and consistently isolate and identify word boundaries,
marking them by pauses in slow deliberate speech. At normal speech
tempo, word boundaries receive no phonetic representation, though
they do affect contiguous segments in certain cases. I have al-
ready mentioned the deglottalization of glottalized sonorants
across word boundaries. Similarly, two identieal plain sonorants
or obstruents separated by a word boundary actualize as a single
segment with no pause at normal speech tempo. In a form like
/wii §£°V/ == [w11§£9a] Big Slgve (a man's name), the presence
of the word boundary is indicated by the phonetiec intervocalic
x; which would glide to [h] in its absence.

Nass-Gitksan is actually a very analytic language. Affixes
are few in number; they are mostly suffixes. For the naive lis~
tener, an i1llusion of synthesis results from the stress pattern
in Nass-Gitksan. Only heads of phrases and the second members of
compounds receive primary stress. All other adverbial and adnomi-
nal elements are proclitie and unstressed.

/tm qali yee niy quwi an spa yax V) awu>

[ amqaliyéeni>1g02°22anspalyax’]
future-upstream=go I to-relative-place of-hiding

111 go upstream to Kispiox (literally- "the place of hiding").

® @ sk & %k ok ok ok K %k %
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Tsimshian Comparative Vocabularies
with Notes
on Nass=Gitksan Systematie Phonology

Bruece J. Rigsby

Department of Anthropology
University of New Mexico
Albuquergue, New exieo 87106
June, 1967

IThird of three parts

Note:

These comparative vocabularies present forms from Coast
Tsimshian, Nass, and Gitksan for almost 300 English glosses.
My ehoice of forms was gulded by the Swadesh 200-word list and
the forms eited by Boas in his 1911 remarks on Isimshian com-
parative phonology (pp. 290-9%), though I omitted numerals
(which I will supply on requests. The forms are given in this
order: Coast Tsimshian (informant from Kitkatla); Nass (informant
from Aiyansh)j and Gitksan (informants from Kispiox). The Coast
Tsimshian forms are in a regularized phonetic transcription with
some free variation indicated. The Nass and Gitksan forms are
given first in systematic phonemic representation, then in sys-
tematic phonetic representation (with no free variation indicated).
If the phonetic representation does not differ signifiecantly from
the phonemic, then only the latter is given. Long segments in
Coast Tsimshian are indicated by the following raised dotj; long
segments in Nass-Gltksan are indicated by identical symbol-elus-
ters. ©See also Sapir 1915:29-30 for an accurate summary of Nass
phoneties.
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be afrajd: +..3 X pééxw > gpééxw; X pééxw > §pééxv
glder tree: lﬁwi; cee} 1uux '
be alive, live: dudu-lsy titfls > didfis; titiis > aiails

all: g ;1gu, scel K aalqa > g aalga (Note the long vowel doesn't
,3  shorten)
be angry: lg ntiy caey alx > rPal&.x/"’ad.xaz-v

animal: ee.e3 ..3 cak'ask” > yag'asx" (see kill) and yacisk" > yajisx”
3 - 3 % ? 9.9 3 S5, 3 Y
ankle: ;ea?as{°; kakui > kakok; kakui > kako®k
] » 4 e J % L ) ? 3.
arm: nasto %an”oni tm qaax > tmgaax; %m gaax > tgqaax

arrow: hawa'lj ees3 ha wil > hawil

“aghes: gé'm; x“oom > gWSOm; kYoom > gﬁm

‘ k2 S PR A $e 3 P 2
back (bodypart): haké; hakihiw > haké?®; hakihiw > hakd»®
. $¢ . h S W - 3 wh 2o W o w
mpﬂ.thk;MM$ >mmg s hatagk™ > hatagx
bark (of tree): ma:E; maas; maas
basket (a larger berry-basket): dﬁ-;kh;
aizx"
be on (be positioned on): sku- sg, do* plus ski > sgi, tﬁ§ >

wh

tiak” > afax"; tiak” >

d5§; ski > sgi, tﬁ§ > dé;
3. ¢ 2 9 »
beaver: s€ol; cimilix; cimilix
belly: bén; pan > bén; pén > ban
2 o 3 Pl s 9 @
berrv, fruit: ma-y; maay > maa?i; maay » _ma.a’?1
P e %, 1
be blg, large: wi-lecks; wil s > wiltissy wil tis > wiitiss
e . h 4. u«h 25 9 S, % 9, 9 h
bird: ecuwe ~cu® ¢ 3 cuue > cuue; cuuc > cnu9c

bite: ba®q~e ba®x; hac-; hac-

2o @ 7?0
black, iron, knife: the wdk? e 2 ékh* tinek? > tuu?ckwh

?‘ 5 91’

tuuckw > tau®ex”
vlanket: wA¥~wi¥: kY14 > g¥18%: ¥¥1a > V1l
H 9

& 2 &
black bear: ?2l-; smax; smax
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ve blind: Su'nd; ...3 sins
blood: ®ie-; 136e?V > 213ée?®; 13ée?V > °13de®

low: swinsg- or g'antg-; swan or k'antk” > g¥antk"?; swan

o’

o 3 ]
bone: Sayp’s cip > efp?s sip > sip”
bow (weapon): hakwd&kh; eesj ha x"tak” > hadoékWh
4 ’ & ’ & ’ F] 9
breasts: mi9is; mooelks > mooeiks; mootiks > mootixs
breathe: ccc§ eesj ksl naadk” > xsinaaix"
burn (intrans): gwélkh; niz > mf2z; miz > mias
button: naééia; cee} ééla
o ® s t ) » } )
ganoe: XxXsSoj maal > maalj %aal > mal
caribou: ecee} wieix > wijix; viefx > wijix gz,ncil > gjili
9. e L )
cateh fish (trans): MAkh~§ mikYe; mik"-
e . h 9 Y., h ¢ )
chest, sternum: guyk $ qizq > qilq H qilq > q{lx
chief: §m9§'git SE, §ggagét plus sm ookit > sg9éogith, sm kikat
5mgigéth; sm cokit > sm9éogith, sm kikat > smgigéth
. ‘. h ] 70. h ’i w ’i wh
child: 2kuwo-mik™ gg, kabatku-2k plus tku tkixk™ > Zgutkiik ,
p 3 9
ceos 3iu thiak” > zgutkizx, kupa tkfzx¥ > Ruvatikizx”

.h e PR s U
chin, jaw: Kk pa‘w; ... kpaw > xba®
be glean: sékhskh; saksk” > saksk” 3 saksk” > saksx"

cloud, fog: yé'n; yéen > yéen; yéen > yeen (Note this vowel doesn't
shorten)
coho salmons 95°§; éeq > 9éeqh; éeq > Véeqh

be eold: g"At™kP~ gVatti®s KWndeqk” >‘gwnée§kw s k"neegk” >

c W
g"néeqx

wh

P € s s 9 s 9 2o 9
¢ome, arrive: beeg=- sg and pluj aatiksk” > 2aatiksk y sataatiksk"

b % o 3 o ? o 9 $, 3
> Pataatiksk” H aatiksk” > 9aat1xsxw, aataatiksk’ > cataatixsx"
cook (trans): s.e.5 si ank"s-> sa’énkwsg s1 ank"s-> sa%énk"s- or

¢ W s W
ank sn- > “ank sne-
L ]
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cook by boiling, boil (trans): J¥ém-3 cam- > jam-3 cam=> jam-
be correct: h55s§; hﬁka§ > héga§; hﬁka§ > héga¥
cotionwood tree (see gange): 9am5§'l; am maal > ?amééal;
am mal > 7ammal
count: .a.j o..j 1lexk’ > 1fexx”
be crooked, bent: 28K~ 2k ~Réky 2dk > 24k"; 2k > 2aK”

7, I, ’,
cut: @oc-3; que=3 gue-

P ¥, | I L L
be dark: sxathkh; sqeeka > sqee;kWh; sqee§kw > sqee;iw
day: éPs sd >sdls sa > gal

e h $s9 P 1 9.9 2o 11
dead: Jek'§ nuwm > nu® mj nuwm > nu® n
deer: wan; wanj wan
P 2 t VR P . L PR %
die: JYeg~- gg, do- plu; naw > nu*u, tax" > daxwg nuw > nu?u,
tax" > dax”

& , ’ ’J "
dig (intrans): tgi-wa®a-; wagisk” > waqiskWh; wagisx” > waqisx”
. s & 2. gt 2,9 249 9&% 1,9
dirt, earth: fa:Cikseca® zi1ksj caciks > caclks; catiks > catixs

& 729 97 2% P 99 I 9
digh: gay%®; cak > cak and wuws > wo?os; cak > ca9kh and waws >

&
onos

do (intrans): wa-lj wil; wil
dog: ha&; us > ?08s; us > %uss

dog salmons gayni*s; &a ft > $a°ith; qaniis > ganiis
woman's dresgs: n&°a; néé > néé; néa > né9qh

rink, water, river: °aks; aks > 2akss; aks > “akss
be dry: ga-nklsy kVALKY > g"A1k"Ps kYa1kY > gYa1P
be dull: éé*lg; x }téeq > §idéeqh; X ltéeq > §}déeqh
dugt:  eeey mitk” > mit"®; afti” > mitx”

eagle: xégi*kh; xs kaak > gsgéakh; xs kaak > §sgéakh

? @ o s o #
gar: cnmu- (mic earring); mux ; max"
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('0

esrth, ground, land: vu-p"; yip > yip®; vip > yip®

%@¢; wh

eat (intrans): yawn_cg- 82, t:lco'{:g yooqk” > yooxk ’ tn.:éoqkw
> tgéo§kWh; yugk" > yogx", t;uqk > t;oqx

L4

est (trans): gab-; kip-s kup-

egz (of bird): 2gm ét"~ 1g°mét?; 1kim hd > 2gimd; Zkim ha >

lgimé

elhow: s§5nns; sqéns > sgéns; sqéns > sgéns

end, tip: éuwé°n; «ee3 cuwin > cuwin

eye, face: ga1; odl > cdl; eaov > eao?

fell down: guyna sg, 1i-na plu; q1n§ > gin§, 1in§,
qin; > ginx, linx

wh

fart: ooe} mask > mask mask > masx

fast, guick: t1-1t%; ...; taovlt > tacalth
fat (noun): yeéys; hixs nix
fear (trans): ba-§-; ...; paask- > baask-/baasx-

feast: l1u- 1gits oo 1ii1kit > liligit

2AbU"

few, not many: 3 eeel tipuu > Fibuu

Light: eeej «..3 tal > dal

wh, wh

fire, fuel, firewood: 1ak™; 1ak¥ > 1ax"®; 1ax¥ > 1ax"
fish (lake), Lrout: 18°w; e..; laax” > laax"

£ish (river), salmon: hé'n; hoon > hoon; hoon > hon
fish eggs, spawn: lé'n; lé:n; lan

£ish with line (intrans): %8-; yux® > yux"; ix¥ > »ix"

h

f£ish with net (intrans): °a-t> net (noun); aat > »aat’; aat

> °§ath

flesh, meat: Sami; smax; smax ( see black bear in Nass and Gitksan)

body
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float (intrans): ...j ...; kihooks > gooks sg, 1ihooks > looks

flower: m&jagalé'; macaqalée > majagalée; macaqalée > majagalée

fly (intrans): gnpha “yg- SZ, lnpha *yg- pluj kipaayk > gibaayKWh

lipaayk” > libaayk h; kiphaayk” > giphayKWh, 1iphaayk” >

11pPayr¥h

v ’
foot, lez: ©%a¥l:; asdy > casael

; sa%V > sa*®
forehead: w5-p§fvw6'p§; ees} hupx > hépg

3. ’, e, Ty s, ’ s Ao taaeh
fex: nagags'; nuqaaca > nogaaca; takalue > ta®galu ~ta§a1uc
freeze (intrans), ice: da-w; taaw > daaw; taaw > daw

* s 9 » Py P

frog, toad: ganaw; ganaaw > ganaa9u; qanaaﬁ > ganaa9u
be full: holtk?; mitk¥ > mitk"h, nitk” > mitx"

fur, body hair, feather: 1f-; lax; lax

fur seal: g3-nj qoon > qoon; . ..

give: itlém—nvétlém-; kinam- > giﬁém—; Kindme > giﬁém-

2o ;g&g, ﬂ__g;° éin- SZ, l&mjag- plus éin, lémca§ > 1§m5a§;
cin, cimaxs > c{maxs

‘W s 223 2.0 ‘LW
go out: kSu- 88, kso'g- u; ksax", ksi 2uw > ksi2o® 5 ksax ,>
xsax” 9 kseeq > xseeqh

L4 L4 & & &
be good: ®“a°m; aam > "aam; aam > ®am

wh

grags: kyo X3 hapisk > hapisk 3 hépaskw > habasx”

grease: qawéi- tilix- tilix

be preen: miif-tMePs mizdtx’ > mizatk"?; mizdtiY > mizatx"

: 3o
grizzly bear: mcdi'k 5 1ikinsk” > 11kcinsk™; 11kinsk" > 11kinsx”

Yo
grow (intrans): pas~, ese} Mas

gubts, intestines: ha-t h; haat > héath;

L
hall: se03 see} caxeax > jaxeax
° L] e [ ]

haat > haat?

halr: géws; qis > §iss;qis > giss



29.
hair seal: 9ﬁ'la; il; > 9il§; il% > ?{1§
balibut: txaw; txix > txox; txix > txox
hend: ®an”onj an un > ?an?0nj an un > 2an®on
Y .. ) y y ’
head (see halr): tm gaw$; tm afs > tygiss; tm qfs > tggiss

9 L H 9
hear: naxni:-; naxna-j naxni- or laxni-

heart: gé-th; qéot > géoth; qéot > géoth
. h_ . h h,h, ?. wh
be heavy: palgak sk n/pnlgek sk™'s malkaksk” > malga&sk
stin > sdin
hold (in hand): daxya K" -3 tix yak'- > dixyuk -3 tax yuk"-

> da;yﬁkwn

be hot: gémk"; kamk > gamk"; kémk > gamk"

house: wa* lphﬂfwa p 3 wilp > wilp wﬁlp > wilph

humpback salmon: stgha*n; stim hoon > sdiﬁéon; sti& hoon >
sdié&n

hunt (intrans): eee} o..; silinask” > silfinasx"

jdney: 1ubedaws takacde > %agaéée;

xicée > giéée or tapée > tabée

klli: eeoel eee} cak"-

¥ %o o 9 ,‘ a ’p
knee: qalgayscks qisa9vv> gisa®"s qisi

know (trans): wilary-; wilaax-s wilaax~

loke: té'~ tax: > taxx tax > %axx

.l,
2PN
and otter: wncha° wacx; waex

()

- "
iaugh: coej eso) caEx
®
’a ’o ’0
leaf: yens~ yanss yans

» §-g:’ [N «) e 39 [N +)
leave (intrans): da'wéx; taaw: > daa® 3+ gg; taaw: > daa® 2 gg
lie, tell 2 118: eeef e.ej yal



be

1lie down (intrans, takes animate subject): né- ki sg, la-3g-
plus kee: > géel; léa&; xiiz > giil, laad

light (noun): géyﬁa; qﬁyﬁag > §6y5a§; qﬁyﬁa§ > géyﬁag

lightning: GAnt™ ~¥dmt"s; ...; himax > hémax

lightweight: ?é-phg; aapxn > ?éap§§; aapxn > 9éap§g
h

4

liver: déph; tap > déph; tép > dép

lizard: k81 31" wsfar” > ksfai"P; wsfar” > xsiax?
¢ Wh

’o h " w ,. wh ,ow ’
be long: wi-nak'; wii nak™ > wiinak ;3 wii nak™ > wiinak
A 9 1
louse: ceskWh; efsk” > ciSKWh; ta ; ‘o
lungs: be*; peex > bée§; peex > bée§ % =

man (person sg): }ﬁ'tha sg; kat > géth, {uxt > ¢i9uxth; kat >
gat®, fuxt > 2{2Uxt?

marten: yéni; héé > héé; hé% > h§°th

melt (intrans): ¥u3i-1kS-; cfiks > 3{iks; efiks > 3iiks

mink: 1.8°ya-n; 1lis yéen > lisyéen} nis véen > nis®in

mogn: gémgg ?é'thkh; Lﬁqsm éqkw > léq3@ °é§kWh; 3ugsm a’.qkw >
}6§sg ?éqxw

MOOSE: +o.$ §atéa > §adéa; xataa > §adéa or keesa > geesa,

eiya moose ealf (from Athabaskan®)

nountains: s§a3{°s; sqaﬁist > sgaﬁisth; sqaﬁist > sgaﬁisth

mt. goat: méthi; métx; matx

mt. lion: hawhaws hawhaw > hawaw; hawhaw > havaw or tuusm
ki1{lix > adusm gililix (eat of the woods)

?., . %,
mt. sheep: ... an cawaxs >: vancawaxs ram (one who wears
L L]

shoes); tipa > dibal or tawi > dawil

mouse: w&éi'n;‘tipéokit > dibéogith; tipookit > dibéogith

3 & ? » ? P h 3 s % o h
mouth: em?a*xj; em aagq > cm”aaq 3 cm aag > cmaaq
L] ® & L]
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uch, many: héld-; halt > halts nalt > na1sh

. 3 2., 9 3, 3 ' h
muad:  ...3 book > kook; hook > koo®k

%, %, 1 2. t
muskrat: naqedes nagata > nagadaj; naqata > naqgada

nails, claws: l&;s; 24qs > laqs; 34qs > 2axs
name: wé‘n'wé‘h; wa > wﬁh wa > wﬁh

be ggg;ggi gh;n (in diameter): gawskh; q:{skw > giskWh; qiskw

(see hair
> gisx
navel: ti7ukPy $aRY > dakV; EkY > E{aP
neck: ég 1é°ni; %m lanx > %glénx; %m lanx > %glénx
negative: 9éiga-ﬂa9ékha-; vee} nee
be new: #u-; sii; sfi

night: huptl' aqk > 9axk ; aqk > 9aqx
oo e »
nosge: cax, caqgs éaq
ocean (beyond sight of land): lux §ﬁ°lda' lax sfilta > 1axsiilda'

1ax siiita > laxsiilda (probably a loan from Nass; note the
vowel doesn't reduce by rule)

other, strange:l‘ks eesy liks > lixs (unstressed adverbial/
adnominal clitie)

paddle: wa‘y; waax; waax

pants: £&§§; maqs > ééqs' mags > maxs

path, road: géyna; q1n§ > gin§; qin§ > §5n§

penis: eee} &60 (may have misheard length); aﬁ > &5

pierce (trans): gedg-; kadk'-j; kak'-

play (intrans): ...} ... ma Us > ma”uss g, ma usus > maas?uss

plu (literally: act like a dog)

h . s w e W . h

P » h
porcupine: °awtha'V°awt a3 ax t >%ax t 3

ax"t > 2ax"t
crpoise: 5iw; cix’ > jixw; ss e
prinece, princess: iguwa lksiikh s5g3 *ku wilksizk” > lguwilksilkwh

3ku wilksizk” > 2guwilksizx"



be

pull (trans): k§n§ﬁ§k~; sak-; tamgn- > démgan-

push, hit, strike: %ﬁ'ﬁk; %is-; t{s-

rabbit: Stuk"2i-n; qé§ > §é¥§; qé; > gé§§

rain: wa-¥%; hay wis > haywiss; wis > wiss

rat: ga-kik"; qdk: > gikd; qakd > gaki

be red (see blood): «..} 126e°Vtk” > 2izee”®tk
213607 tx"

h

be red (ochre color): meSk ; wh

& 4
maskw > mask

gome from , wh
bak 3 witk > w{tx . pak” > bak

root: hu-§; wist > wist? s wist > wist?

wh,

H

320

136e2Vtk” >

' d 4 w
$ mask” > masx

9. ¢ P
return (intrans)' wa*tg- sg, go plu; Gitkw > ;itKWh

’ pékw >

rope: hag'‘lhuc; ha k"1ux" > hag"lux"; ha kV1ux" > hag"1ax"

rotten: 15x; ldq > 16q%; 1dq > 16¢P

be rough: gn§gé°5hkh; seeql > séegal; seeql > séegal

P P 29 . »
rub: w'li-1-; 21 pal~> 2ibal-s 21 pal- > 2ibai-

P ?. P P ) ¢
run (intrans): ba®a- gg, qox- pluj; pax > bax, qul > golj

péx > bax, qul > gol

wh

run away, flee (intrans): ...; keeqk > keexk sg, huut >

huut4‘/4;eqk > kéeqx’, hiut > hiut?

salt: mon; muwn > mo?° ns muwn > mo9°n
sand: ?éws; aws > 9éwss- aws > Pawss
scrateh: oces) eee} qaap-

sea-lion: ti bn, tipn > %ibn; ces

PR e
sea otter: p&a’n: p}uwn > p}o° nj piuwn > plo°°n

” @ L4 4 L d
see (trans): ni-j=-; ka®V- > ga®a-; ka?V- > ga®a-

g;?

& g [ [ a
geed: n wanaj an wana®Vv > 9anwana°a; an wana®V > ®anwana®

& Ve $ s ? P »
sew: 1lu?pises lipasw > lipasg=-; lipas- > libas-
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be sharp: ¥Ax; saq > saq®s saq > saq®
be short: &flpfis tiipk” > afipk"®; tdipk” > adipx”
sing: 1i-mi-j 1imx; 1{mx
si% (be in sitting position): ta- gg, wan 2}§§ taa, wang

taa, wan
skin, hide: “ani-'s; andas > "andas; tad
sky: lax ha; lax ha > 1a§é; lax ha > lagé
sleep: gsé5g~; wig > woql; wiq > wdq®
be slow (see spake): 1a-1tkP; 131tx¥ > 1a1tx"P; 1416x¥ > 1a1tx"
be small: cu-skPs odusk > ctusk; olusk > cuusx
smell, stink (intrans): ...; isk” > °iskWh; fsx¥ > fsx¥
smell (trans): h@*mp; yim-; yim- op haneeq-
smoke: 5ijin; mi }éen >'m1§éen;'mi }éen > mi®in
be gmooth: -yéikh; yazk” > yQZKWh; yaik” > yaax"
snake, worm: métxald-lt snake, 1a-1t® worm; 181t > 1d1t%;

141t > 1a1tP
snot:  eee} nﬁé > nﬁé; nﬁé > nﬁ”ch
snow: ma k¥ snow on ground, ma-dm falling snows maak"s > maak"s,

L & 4 w L w 4 &
maatm > maadm; mask s > maax s, maatm > maadnm
L] L

P o9 P s9 »
gogkeve salmon: m#s°oj misuw > miso°°; misuw > miso®®
P 3 s 9 P
sockeye salmon (red variety): ...; kib > gibk; kik > gilgi®:

be soupr: m5*1k§é§; milksa§ g;_mée;; milksax or meex

spit (intrans):  pPok¥k®; piksk’ > butlkesk s X puksk” > J_zbiilz:sxw
PR P
gsplit (intrens): ..+ «os} saqt > sa*qt&

spring salmon: ayé; han kWSOym > hangwécym gspring salmon in river,
> ya®? °

yéQYAsg;;ng salmon on oeceans ya®V > ya°?

P — ) o ? 9 Ve
squeeze: dAmkS-; tamiks > damiks; tamiks > damixs



3k

squirrel: desx; en ik > égliﬁ; en afk > éqii’kh (2ik 1s a
loan from Athabaskan)

stand (be in upright position) (intrans)' ha‘'ytg~- sg, méx§g-
plu; hitk” > nitk™®, miqsk" > mdqsk"®; nftx” > nitx¥,
1€k > 1ftx"

star: buyal¥; pilist > vilistBy pil dst > b11%dsth

steelhead trout: msl-f-t; milft > m11ft"; mi1ft > ma1{e?

stone, rock: léph h, luwp > lo‘?oph

be straight: 9é%ikh; cee} pal§ > bal;
suck: %Srg-n:éé~ga; té0q-; méoq-

luwp > loqop

sun: gémkh; 3gs > léqs; 3ugs > lé§s
swell up: gi'tg-; aee} itk > gitxw
swim: hadik¥- sg, lahé-diks- pluj hatiks > hadiks, hathatiks

> hatPadiks; hatiks > hédixs, hathatiks > hatPadixs

Yo Sy 2. My
teil (of animal): &a-pP; kiuk” > kiuk'; kiuk” > kin2k"D
tall (of fish): nabaks; &acg; &ac§
tell (trans): haw-3 hi-; ha-
throw: 925y=~ 20y-; ux- > 20x-/?0y-; halaltn-
$ PR t 3P i 959 o 4
be thick: xc{; xcay > §ca° j Xcay > xca°
be thin: hani; henx; hanx
» 2% N
thunder: galapli'ph; t yaytkw > thya°itk”h; t yaytk > thya9it w
h A ] 9 W 9
tis up (trans): txal c{-bw; tqal cipk -3 tqal cipk -
tongue: dad-la; tilx > afix; tfix > afix
e P @ 3
tooth: wasng ween > &een, ween > win
tree, wood; pole: gan; qan > gén; qén > gén
vomit (intrans}: §§ifd~; §sit > §sith; §sit > ;sith
» w P P s 8 @ »
walk, g0: ya®a- sg, 5A¢pra°§§~ plu; yee, *uw > 20°°; yee,

&
wilaxs
®



be

35
& o ¥ @ s ? P
wagh (trans): yo-ks-3 yuwks- > y090k3“§ vuwks= > yo”oxs-

wasgel: mékgi'§§ miksit > miksi&}g miksit > miks{ii (note this
Gitksan k does not undergo the spirantizing rule)

wet: °dkf; miudxk” > niudxk™® or dkst > °dkst"; niusak¥ >
nﬁu&gzw or akst > ?5ksth

whale (net killer-whale): &pﬁ“n; &pin > %bfn; e

& & & & 4
what: go-3 aku > ®agu; aka > "agu

& # & £
when: ...; kaxku > gaxguj kaxku > gaxgu
L] L & @

W”l""\ 3 5 ¥ . h e o : h‘
nere: nda-3; nta > nda"y nta > nda
a &

anerdcen

whiskers: ﬁf’mgg yimq > yimqh; yimq > yﬁmqh

. ¢ ,he. h
be white (see gnow on ground): mo kK sk’

¢ W W » ¥
maak sk” » maaxsxq

maaksk?” > maakskWh

& & -
who: na*-3 naag naa
& & & & [
be wide: wi-txos wil ooks > wil”ocksy wii ooks > wii®ooks
@

R » B * W .l wh ° N N Wope 2 w
wind: Dbask 'y pa®Vsk > ba®ask 3 pahask » bahasx /baasx

. 5 e P Y
wing (ses arm)s gage y3 gaax; gaax
5P F $ . W
wipe oneself {(intrans): .eej -e.3 gam intk > gam?intx
L]
& » . . ‘
waif: gibacws kipuu > gibuuj kipuu > gibuu
& s h & _'? & - s o
welverine: nocsik 'y noosiky nasgie > naagle
s a s 3
wonan: hana® gg, hans- nx plus hana65 he naqaﬁ > ﬂ3aﬂaq§
@
. s % # I e ? h
hansg > hena%g , hahanaq » haanea®q

woods, forest: gulhawli upriver; ...; kiiflix > gililix

be wrong. incorrect; to pigs {intrans)s
& &
kiis > giis
¥ T % o
vear: ko'i; kuud; kuu

gm0
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Isimshian Personal Pronouns:

The Tsimshian languages both display an ergative pronominal
syntax: the subjects of intransitive verbs and the objects of
transitive verbs are formally identical, while the subjects of
transitive verbs are formally distinct. Following traditional
usage, one may then speak of nominative and ergative pronouns,
respectively. However, in both Tsimshian languages, mood is an
obligatory grammatical category, and the ordering of pronouns in
the indicative mood differs from that of the subjunctive. E.g.,
an indicative ergative is formally identical with a subjunetive
nominative. The pronominal schema in Nass-Gitksan are as follows:
Indicative transitive: Verb + Subject # Object

/tisy nin/ 1 hit/struck you.
Indicative lntransitive: Verb # Subject

/k¥z pax nin/ You ran about.

Subjunetive trangsitive: ... Subject # Verb + Object
P 2
/nii yik” n tisn/ 1 am hitting/striking
Jou.
Subjunctive Intrangitive: ... Verb + Subjeet

/nii yak": kY2 paxn/ You are running
° about.

In Nass~Gitksan, selection for mood is strongly related to clausal
subordination; subordinated clauses are always in the subjunctive.
The Nass~Gitksan subjunctive ergative pronouns are:

n L tip, we
m you (sg) m sm you (pl)
t he, they

The Nass-Gitksan indiecative ergative and subjunctive nomina-
ﬁ%ve pronounsg are:
?
9
wq) -Sm

-t -tit



The Nass=Gitksan indicative nominative pronouns are:

9,9 } 2R ]
%{y nam
? ?
nin nism
$ s 9
nit nitit
The Coast Tsimshian indicative nominatives are:
%o L 2%
[nueyu] [nu-m]
P L 2P
[nd n] [nu- $m?]
[nf-t] [dtgdﬁi'th]

Both languages also have a set of dative pronouns.
emplary sentence from Nass-Gitksan is:

L4 9 & 4 ’
/hay loon tm wil paxy/ 1 told you that I would run.
The Nass=Gitksan dative pronouns are:

' r'J ’
1ao§ loom
» ¢ $
loon loosnm
100t lootit
The Coast Tsimshian datives are:
k) - 9,9
[2ako-y] [ 2akam)
Sy e e
[2ak"An] [2ak“ASm?]

. 1 9
{élséi‘tn] [dtsdtpni‘th]
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An ex-
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